
Vi forbeholder os retten til kun at udstede 1 regning pr. bord /We reserve the right to handle only 1 check pr. table 
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Vi forbeholder os retten til kun at udstede 1 regning pr. bord /We reserve the right to handle only 1 check pr. table 
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Serveres fra 12.00 – 16.00 / Served from 12.00 – 16.00 

SMØRREBRØD                                                            
 

Smørrebrødsplanke med 3 stk: 165, - 
 

Hønsesalat - svampe - bacon 
Chicken salad – mushrooms - bacon 

 

Æg - rejer - citronmayonnaise  
Egg - shrimps - lemon mayonnaise 

 

Roastbeef – hvid remoulade – ristede løg 
Roastbeef – white remoulade – fried onion 
 

Ved valg af glutenfri brød til dit smørrebrød, tillægges der en pris pr. stk.20, - 
/When choosing gluten free bread for you open face sandwich, a price is added per person 

 

 
LUNE RETTER   

Stjerneskud med håndpillede rejer, tomatiseret dressing & salat 165, - 
/Fried fish on bread with shrimps, tomato cream & fresh herbs 

 

Frikadeller med surt & kartoffelsalat 165, - 
/Meatballs from pork with pickles & potato salad  

 

Ved valg af glutenfri brød, tillægges der en pris pr. stk.  20, - 
/By choosing gluten free bread, a price is added per pcs 
 
SØDT                                                                           

”3 små kager” 65, - 
/3 small cakes 
 

Isbombe med vanilje, rabarber & hyldeblomst     115,- 
/Ice cream bomb with vanilla, rhubarb & elderflower 

 

4 gode oste fra nordiske mejerier                                                                   115,- 
/4 kinds of Nordic cheese with homemade garnish                                                                                    
 



Vi forbeholder os retten til kun at udstede 1 regning pr. bord /We reserve the right to handle only 1 check pr. table 
 

 
 
 
  

 
 

TAPAS 

Tapas-tallerken med sylt & specialiteter fra Rævhede                                    145,- 
/Tapas plate with pickles & specialties from Rævhede 

 
 
SALATER  

Ceasar salat med kylling, parmesan & croutons          145,- 
/Ceasar salad with chicken, parmesan & croutons 

 

Sprød spidskålsalat med sesamdressing & varmrøget laks                          145,- 
/Crispy salad with cabbage, sesame dressing & hot smoked salmon 

 

Salat af tomater med stracciatella, olivenolie & basilikum                             145,- 
/Tomato salad with stracciatella, olive oil & basil                                                                         (Vegetarian)    
 

Salad niçoise med æg, oliven, kartofler & bonito tun                                  145,- 
/Salad niçoise with egg, olive, potatoes & bonito tuna  

 
 
SANDWICH 

Club sandwich med karrydressing, kylling & sprød bacon                              145,- 
/Club sandwich with curry dressing, chicken & crispy bacon 

 

Røget laks med flødeost & avocado                                                                   145,- 
/Smoked salmon with cream cheese & avocado 

 

Ved valg af glutenfri brød, tillægges der en pris pr. stk. 20,- 
/When choosing gluten free bread, a price is added 
 

SNACKS 

Saltede marcona mandler 45,- 
/Salted marcona almonds 

 

Rodfrugt chips med aromatisk mayonnaise 45,- 
/Root vegetable chips with aromatic mayonnaise  

 

Krogmodet flæskesvær med piment 45,- 
/Pork cracklings with piment  

 

Hvidløgsbrød med urter 55,- 
/Garlic bread with herbs 
 

Pommes frites 35,- 
/French fries  

Serveres fra 12.00 – 17.30 / served from 12.00 – 17.30 
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Vi forbeholder os retten til kun at udstede 1 regning pr. bord /We reserve the right to handle only 1 check pr. table 
 

  

PIZZA 
No. 1  

Frisk tomat - Mozzarella – Stracciatella - Basilikum                                         125,- 
/Fresh tomato – Mozzarella – Stracciatella -Bbasil                                                                           (Vegetarian)                                                    
 

No. 2  

Tomat – Mozzarella – Grillede grønsager – Salciccia                      125,- 
/Tomato – Mozzarella – Grilled vegetables – Salciccia  
 

No. 3  

Arla Gammelknas – Mozzarella – Kartofler – Løg – Oliven                             135,- 
/Arla Gammelknas – Mozzarella – Potstoes – Onion – Olive                                                            (Vegetarian) 
 

No. 4  

Tomat – Mozzarella – Skinke – Soltørrede tomater   135,- 
/Tomato – Mozzarella – Ham – Sundried Tomatoes 
 

No. 5  

Tomat - Mozzarella - Pepperoni   135,- 
/Tomato - Mozzarella - Pepperoni  
 

No. 6  

Tomat - Mozzarella - Lufttørret skinke – Pinjekerner – Pesto - Rucula   135,- 
/Tomato - Mozzarella – Ham – Pine nuts – Pesto - Rucula 
 

No. 7  

Tomat – Mozzarella - Kebab af lam - Persille - Rødløg - Sumak - Hvidløg  135,- 
/Tomat – Mozzarella - Lamb kebab - Parsley - Red onion - Sumak - Garlic 
 

No. 8  

Mozzarella – Bresaola – Stracciatella                                                                  135,- 
– Saltede mandler - Trøffelolie  
/Mozzarella – bresaola – stracciatella – salted almonds – Truffle oil  
 

No. 9                                                                                                          

Creme fraiche – Arla Unika Gammel knas - Peberbacon                                 135,- 
- Karameliseret Løg - Timian    
/Creme fraiche - Danish cheese Arla “Gammel Knas” - Pepper bacon - Caramelized onion  
 

No. 10 (Hot) 

Tomat – Chili - Mozzarella - Nduja (stærk salami) - Oliven - Citron  135,- 
/Tomato – Chili – Mozzarella – Nduja (hot salami) – Olive - Lemon 

 

 
Ved valg af glutenfri pizzabund, tillægges der en pris pr. stk.   20,- 
/When choosing gluten free pizza, a price is added per person 

 

 

 

 

 

 

Serveres fra 12.00 – 17.30 / Served from 12.00 – 17.30 
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Vi forbeholder os retten til kun at udstede 1 regning pr. bord /We reserve the right to handle only 1 check pr. table 
 

 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  

 

Serveres fra 12.00 – 17.30 / Served from 12.00 – 17.30 
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BØRNEMENU 
/Children´s menu 

 
Alle børneretter serveres med et lille udvalg af sprøde grøntsager, pommes 
frites & dressing. 
/All children´s menus are served with a small selection of crispy vegetables, french fries & dressing 

 
For at undgå madspild laves der små portioner – dog er én opfyldning uden 
beregning muligt. 
/To avoid food waste, small portions are made, however one refill free of charge is possible.  

 
Børnemenuerne kan kun bestilles til børn under 12 år. 
Kids menus can only be ordered for kids under 12 years of age. 

 
 

Sprøde nuggets 95,- 
/Crispy nuggets 

 

Sprød fiskefilet 95,- 
/Crispy fish filet 

 

Pizza med skinke & ost 95,- 
/Pizza with ham & cheese 

 

Pizza med pepperoni & ost  95,- 
/Pizza with pepperoni & cheese 

 

Børneis med chokoladesauce 95,- 
/Ice cream with chocolate sauce  

 



Vi forbeholder os retten til kun at udstede 1 regning pr. bord /We reserve the right to handle only 1 check pr. table 
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Vi forbeholder os retten til kun at udstede 1 regning pr. bord /We reserve the right to handle only 1 check pr. table 
 

 
 
 
 
  

Serveres fra 17.30 – 21.30 / Served from 17.30 – 21.30 

 
 

 
BRASSERIE MENU UGE 22-26 

 
Den 28. maj – 24. juni 2025 

 

Håndpillede rejer 
/Hand-peeled shrimps 

Tomat & fumet 
/Tomato & Furmet 

135, - 
 

Grillede ærter i mørdej 
/Grilled peas in pastry 

Lardo & spinat 
/Lardo & spinach 

135, - 
 

Vagtel en sarcophage 
/Quail en Sarcophage 

Grillede grønsager & sauce robert 
/Grillede vegetable & sauce robert 

275, - 
 

Jordbær 
/Strawberry 

Hybenrose & marcipan 
/Rose hip & marzipan  

115, - 

 
 
 

2 RETTER 375, - 
Håndpillede rejer & Vagtel en sarcophage  

Tilhørende vinmenu 2 glas 215, - 
 

3 RETTER 425, - 
Håndpillede rejer, Vagtel en sarcophage & Jordbær 

Tilhørende vinmenu 3 glas 295, - 

 
4 RETTER 475, - 

Håndpillede rejer, Grillede ærter i mørdej, Vagtel en sarcophage & Jordbær 
Tilhørende vinmenu 4 glas 375, - 
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Vi forbeholder os retten til kun at udstede 1 regning pr. bord /We reserve the right to handle only 1 check pr. table 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  

 
 

 
BRASSERIE MENU UGE 26-31 

 
Den 25. juni – 29. juli 2025 

 

Tørret svinenakke 
/Cured pork 

Kantarel & ribs 
/Chanterelle & currants  

135, - 
 

Kartoffel 
/Potato 

Romarin & hvidløg 
/Rosemary & garlic 

135, - 
 

Farseret kylling 
/Stuffed chicken 

Sauce diable & pommes allumetes  
/Sauce Diable & Pommes allumetes  

275, - 
 

Pære 
/Pear 

Citrus & pekan 
/ Citrus & pecan 

115, - 

 
 
 

2 RETTER 375, - 
Tørret svinenakke & Farseret kylling 

Tilhørende vinmenu 2 glas 215, - 
 

3 RETTER 425, - 
Tørret svinenakke, Farseret kylling & Pære 

Tilhørende vinmenu 3 glas 295, - 

 
4 RETTER 475, - 

Tørret svinenakke, Kartoffel,  Farseret kylling & Pære 
Tilhørende vinmenu 4 glas 375, - 
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Serveres fra 17.30 – 21.30 / Served from 17.30 – 21.30 



Vi forbeholder os retten til kun at udstede 1 regning pr. bord /We reserve the right to handle only 1 check pr. table 
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FORRETTER 

Forret fra Brasseriemenu                              135,- 
/Starter from the Brasseriemenu 

 

Mellemret fra Brasseriemenu                              135,- 
/Starter from the Brasseriemenu 

 

Røget kammusling med rehydrerede tomater & hummersauce                   135,- 
/Smoked scallops with rehydrated tomatoes & lobster sauce 

  

Tartar af saltet okse med savoy kål & ristet peber                  135,- 
/Tartare from salted beef with savoy cabbage & roasted pepper 

 
Tapas-tallerken med specialiteter & sylterier fra Rævhede     145,- 
/Tapas plate with specialties & pickles from Rævhede 

  
 
HOVEDRETTER 

Peberbøf af mørbrad, sprød kartoffel, grillet grønt & pebersauce  275,- 
/Pepper steak from tenderloin, crispy potatoes, grilled vegetables & pepper sauce 
 

Hovedret fra Brasseriemenu                             275,- 
/Main course from the Brasseriemenu 

 

Stegt kuller på crouton, sauce på muslinger & forårsgrønt 275,- 
/Fried haddock, croutons, sauce on mussels & spring greens 

 
 
DESSERTER & OST 

Isbombe med vanilje, rabarber & hyldeblomst     115,- 
/Ice cream bomb with vanilla, rhubarb & elderflower 
 

Grønne æbler med kefir mousse & citrongræs 115,- 
/Green apples with kefir mousse & lemongrass   

 

Creme Brûlée med hindbærsorbet 115,- 
/Creme Brûlée with raspberry sorbet 
 

4 gode oste fra nordiske mejerier                                                                       115,- 
/4 kinds of Nordic cheese with homemade garnish                                                                                     
 

Dessert fra Brasseriemenu                              115,- 
/Dessert from the Brasseriemenu 
  
 

Serveres fra 17.30 – 21.30 / served from 17.30 – 21.30 
 



Vi forbeholder os retten til kun at udstede 1 regning pr. bord /We reserve the right to handle only 1 check pr. table 
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Serveres fra 17.30 – 21.30 / Served from 17.30 – 21.30 
 

PIZZA 
No. 1  

Frisk tomat - Mozzarella – Stracciatella - Basilikum                                         125,- 
/Fresh tomato – Mozzarella – Stracciatella -Basil                                                                           (Vegetarian)                                                    
 

No. 2  

Tomat – Mozzarella – Grillede grønsager – Salciccia                      125,- 
/Tomato – Mozzarella – Grilled vegetables – Salciccia  
 

No. 3  

Arla Gammelknas – Mozzarella – Kartofler – Løg – Oliven                             135,- 
/Arla Gammelknas – Mozzarella – Potatoes – Onion – Olive                                                            (Vegetarian) 
 

No. 4  

Tomat – Mozzarella – Skinke – Soltørrede tomater   135,- 
/Tomato – Mozzarella – Ham – Sundried Tomatoes 
 

No. 5  

Tomat - Mozzarella - Pepperoni   135,- 
/Tomato - Mozzarella - Pepperoni  
 

No. 6  

Tomat - Mozzarella - Lufttørret skinke – Pinjekerner – Pesto - Rucula   135,- 
/Tomato - Mozzarella – Ham – Pine nuts – Pesto - Rucula 
 

No. 7  

Tomat – Mozzarella - Kebab af lam - Persille - Rødløg - Sumak - Hvidløg  135,- 
/Tomat – Mozzarella - Lamb kebab - Parsley - Red onion - Sumak - Garlic 
 

No. 8  

Mozzarella – Bresaola – Stracciatella                                                                  135,- 
– Saltede mandler - Trøffelolie  
/Mozzarella – bresaola – stracciatella – salted almonds – Truffle oil  
 

No. 9                                                                                                          

Creme fraiche – Arla Unika Gammel knas - Peberbacon                                 135,- 
- Karameliserede Løg - Timian    
/Creme fraiche - Danish cheese Arla “Gammel Knas” - Pepper bacon - Caramelized onion  
 

No. 10 (Hot) 

Tomat – Chili - Mozzarella - Nduja (stærk salami) - Oliven - Citron  135,- 
/Tomato – Chili – Mozzarella – Nduja (hot salami) – Olive - Lemon 

 
Ved valg af glutenfri pizzabund, tillægges der en pris pr. stk.   20,- 
/When choosing gluten free pizza, a price is added per person 

 

Pommes frites 35,- 
/Pommes frites 

 

 

 

 

 



Vi forbeholder os retten til kun at udstede 1 regning pr. bord /We reserve the right to handle only 1 check pr. table 
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SALATER  

Cæsar salat med kylling, parmesan & crouton      145,- 
/Cæsar salad with chicken, parmesan & croutons 

 

Sprød spidskålsalat med sesamdressing & varmrøget laks                     145,- 
/Crispy salads with cabbage, sesame dressing & hot smoked salmon 

 

Salat af tomater med stracciatella, olivenolie & basilikum                        145,- 
/Tomato salad with stracciatella, olive oil & basil                                                                      (Vegetarian) 
 

Salad niçoise med æg, oliven, kartofler & bonito tun      145,- 
/Salad niçoise with egg, olive, potatoes & bonito tuna  

 
 
BØRNEMENU 
/Children´s menu 

 
Alle børneretter serveres med et lille udvalg af sprøde grøntsager,  
pommes fritter & dressing. 
/All children´s menus are served with a small selection of crispy vegetables, French fries & dressing 

 
For at undgå madspild laves der små portioner – dog er én opfyldning uden 
beregning muligt. 
/To avoid food waste, small portions are made, however one refill free of charge is possible.  

 
Børnemenuerne kan kun bestilles til børn under 12 år. 
Kids menus can only be ordered for kids under 12 years of age. 

 
 

Sprøde nuggets 95,- 
/Crispy nuggets 

 

Sprød fiskefilet  95,- 
/Crispy fish filet 

 

Pizza med skinke & ost     95,- 
/Pizza with ham & cheese 

 

Pizza med pepperoni & ost  95,- 
/Pizza with pepperoni & cheese 

 

Børneis med chokoladesauce 95,- 
/Ice cream with chocolate sauce  

 

Serveres fra 17.30– 21.30 / Served from 17.30 – 21.30 
 


